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1. Connection Diagram

S IP Camera’s Adapter M R
®
e
NVR’s Adapter
annke
Camera NVR
Solar Charging D D
L @
e
NVR'’s Adapter ‘
Camera NVR
IP Camera’s Adapter B B)
g |
(@]
e
: NVR’s Adapter
annke
Camera NVR

Note: The connection diagram is for reference only, please refer to the actual product.
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2. System Login

After activating this NVR, set your own account and press [OK] to log in.

(The default username is admin with no password.)

P N
>=<

To activate or deactivate the channel volume of the preview interface.

To access the main menu interface.

Press the zoom button on the single screen, access the enlarge screen to view it.

ONOJ- >

To access the video playback interface.

A
o
v

To access the PTZ control interface.

]m}
CHIE

Press to switch screen display.
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Lo bl e p el

@

@ [Video Playback] play the recorded video.
@ [System Setup] system settings (language, time, network settings, etc.)
P—Qh [Record Setup] set up programming for recordings, data and formatting
@ of the SD card.
: \ [Match Code] to add/remove the camera.
+
Alarm Setu set up mobile alarm, APP alarm and other functions.
[ pl

[System Manage]

system information, factory settings, host upgrade, IPC
upgrade, etc.
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4. Language Settings

4\ ,
Press ﬁ -[System Setup] - [Language], choose your preferred language and press [Yes] to confirm.
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5. Wireless Channel Settings

Press ﬁ -[System Setup] - [Wireless Channel], select regional mode and WiFi channel. Select FCC

mode for USA and Canada. Select EU mode for Europe and Australia.

6. Wireless Internet Settings

A - -
Press -[System Setup] - [Wireless Internet], enable [WLAN], then press [Hotspot List]. Choose
your own Wi-Fi network, enter the Wi-Fi password, then press [Connect] to confirm.
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7. Detection Settings

Press -[Alarm Setup] - [Channel X], select the desired channel, set the detection sensitivity,
camera IR mode, detection area and video coverage area, etc.
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8. E-Mail Settings

Pressﬁ-[Alarm Setup] - [E-Mail], select the corresponding E-mail SMTP, enter the account
number and password.

Note: Email passwords are authorized passwords that can be used for third-party software and may
not be the original passwords.
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9. Add Camera

4\ .
Press ﬁ -[Match Code] - [Match Code], the system automatically searches for and adds new

cameras.

Note: If no video is displayed on the screen, please reset the camera and try again.

10. Remote Access

Download and install free Annke Sight from the Google
Play Store or App Store.

After creating an account, Click "+", select "Scan to
add" to scan this NVR's Cloud ID and name the device.

-,

- APP: Annke Sight
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11. Trouble Shooting

If there are any problems with the operation of the device, please refer to the situation and try the
following solutions.

11.1 The Camera is Offline

If the camera says offline, please try the following solutions:

- Check whether the camera is properly connected to the power adapter and turned on.

- If the camera is connected to the power supply but still cannot work normally, please make sure
there are no obstacles or devices between the camera and the NVR that affect the wireless signal.
- Try to change the NVR’s wireless channel, Press/ﬁ{ -[System Setup] - [Wireless Channel].

If these don't work, please go live chat with ANNKE Support Team https://help.annke.com/
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11.2 Failed to add camera

If fail to add the camera, please try the following solutions:

- Please ensure the camera is in the range of the Wi-Fi connection. If the distance between the
camera and Wi-Fi is too far, the poor connection may affect the camera's operation.

If these don't work, please go live chat with ANNKE Support Team https://help.annke.com/

11.3 Fail to Receive Notifications

If you can't receive notifications on your mobile devices, please try the following solutions:

- Please ensure that the NVR is connected to the network normally, Press ﬁ -[System Setup] -
[Wireless Internet].

- Please ensure you have enabled "Notification banner" in Annke Sight App settings. (Tap "Me" and
find "Settings")

If these don't work, please go live chat with ANNKE Support Team https://help.annke.com/

11.4 Fail to Record or Playback Video

If you can't record or playback videos, please try the following solutions:

- Please check if the microSD card is correctly inserted into the slot.

- Please make sure the microSD card is formatted and shows capacity normally. If not, please press
ﬁ -[Record Setup]-[Storage Manage].

- Please make sure that the camera image has been displayed on the NVR normally.

If these don't work, please go live chat with ANNKE Support Team https://help.annke.com/

-10 -



1. Anschlussplan

IP-Kamera-Adapter ™ R
s |
®
W ®@
NVR-Adapter
annke
Kamera NVR
:-'\\ Solarladen :-'\\ B)
D e——— '1||I
|
annke ﬂ ‘ @
NVR-Adapter ‘
Kamera NVR
IP-Kamera-Adapter ™ R
g H
(@]
W ©
‘ NVR-Adapter
annke
Kamera NVR

Hinweis: Das Anschlussdiagramm dient nur als Referenz. Bitte beziehen Sie sich auf das tatséchliche

Produkt.
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2. System-Login

Beriihren Sie nach dem Starten des Systems den Bildschirm und driicken Sie [OK], um sich anzumelden

(Der Standardbenutzername ist ,admin” ohne Passwort).

Aktivieren oder deaktivieren Sie die Kanallautstarke der Vorschauoberflache.

P N
>=<

Greifen Sie auf die Hauptmentioberflache zu.

Driicken Sie die Zoomtaste auf dem Einzelbildschirm, um den
VergréBerungsbildschirm anzuzeigen.

ONOJ- >

Greifen Sie auf die Videowiedergabeoberflache zu.

A
o
v

Greifen Sie auf die PTZ-Steuerungsoberflache zu.

]m}
CHIE

Um die Bildschirmanzeige zu wechseln.

-12 -



LAl A FEed

ideo Playback
\y;ei:lie:;ga:b:] Aufgenommenes Video abspielen.
[System Setup/ Systemeinstellungen (Sprache, Zeit, Netzwerkeinstellungen

Systemkonfiguration]

etc.)

EONG

[Record Setup/
Aufnahmeeinstellungen]

Programmierung fiir Aufnahmen, Daten und Formatierung
der SD-Karte einrichten.

@

Alarmeinrichtung]

(Q_} [nzttf:::;d;/ Kamera hinzufiigen/entfernen.
D [Alarm Setup/

Mobilalarm, App-Alarm und andere Funktionen einrichten.

[System Manage/
System verwalten)]

Systeminformationen, Werkseinstellungen, Host-Upgrade,
IPC-Upgrade etc.
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4. Spracheinstellungen

Driicken Sie ﬁ - [System Setup] - [Language], wéhlen Sie Ihre Sprache aus und driicken Sie auf

[Yes], um den Schritt zu bestatigen.
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5. Wireless-Kanal-Einstellungen

Driicken Sie ﬁ - [Systemkonfiguration] - [Drahtloses Setup], wahlen Sie den regionalen Modus und
das WLAN aus. Wabhlen Sie den FCC-Modus fiir die USA und Kanada. Wahlen Sie den EU-Modus fiir

Europa und Australien.

6. Wireless-Internet-Einstellungen

Driicken Sie ﬁ - [Systemkonfiguration] - [Kabelloses Internet], aktivieren Sie [WLAN], driicken Sie
anschlieBend [Hotspot-Liste]. Wahlen Sie Inr WLAN-Netzwerk aus, geben Sie das Passwort fir das
Heim-WLAN-Netzwerk ein und driicken Sie dann auf [Verbinden], um zu bestéatigen.

-15-



7. Erkennungseinstellungen

Driicken Sie ﬁ -[Alarmeinrichtung] - [X Kanal], wihlen Sie den gewiinschten Kanal aus und
stellen Sie die Erkennungsempfindlichkeit, den IR-Modus der Kamera, den Erkennungsbereich, den
Videoabdeckungsbereich etc. ein.
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8. E-Mail-Einstellungen

Driicken Sie /ﬁ{ - [Alarmeinrichtung] - [EMail], wahlen Sie das entsprechende E-Mail-SMTP aus und
geben Sie die Kontonummer und das Passwort ein.

Hinweis: E-Mail-Passworter sind autorisierte Passworter, die fiir Software von Drittanbietern
verwendet werden konnen und bei denen es sich moglicherweise nicht um die Originalpassworter

handelt.
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9. Kamera hinzufiigen

Driicken Sie n - [Matchcode] - [Matchcode], das System sucht und fiigt automatisch neue
Kameras hinzu.
Hinweis: Wenn kein Video auf dem Bildschirm angezeigt wird, setzen Sie die Kamera zuriick und

versuchen Sie es erneut.

10. Fernzugriff

Laden Sie ,,Annke Sight" kostenlos aus dem Google
Play Store oder App Store herunter und installieren Sie
es. Nachdem Sie ein Konto erstellt haben, Klicken Sie
auf ,+“, wahlen Sie ,Scannen zum Hinzufiigen“, um die
ESee-ID dieses NVRs zu scannen und das Gerat zu

benennen.
-

- App: Annke Sight ®
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11. Problembehebung

Sollten Probleme beim Betrieb des Geréts auftreten, beziehen Sie sich bitte auf die Situation und
versuchen Sie die folgenden Losungen.

11.1 Die Kamera ist offline

Wenn die Kamera offline ist, versuchen Sie bitte die folgenden Lésungen:
- Uberpriifen Sie, ob die Kamera richtig an das Netzteil angeschlossen und eingeschaltet ist.
- Wenn die Kamera an die Stromversorgung angeschlossen ist, aber trotzdem nicht normal
funktioniert, stellen Sie bitte sicher, dass sich zwischen der Kamera und dem NVR keine Hindernisse
oder Gerate befinden, die das Funksignal beeintrachtigen.

- Versuchen Sie, den kabellosen NVR-Kanal zu andern. Driicken Sie n -[Systemkonfiguration] -
[Drahtloses Setup].
Wenn dies nicht funktioniert, chatten Sie bitte live mit dem ANNKE-Supportteam unter
https://help.annke.com/
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11.2 Kamera konnte nicht hinzugefiigt werden

Wenn das Hinzufligen der Kamera fehlschlagt, versuchen Sie bitte die folgenden Lésungen:

- Bitte stellen Sie sicher, dass sich die Kamera in Reichweite der WLAN-Verbindung befindet. Wenn der
Abstand zwischen der Kamera und dem WLAN zu grof ist, kann die schlechte Verbindung den Betrieb
der Kamera beeintrachtigen.

Wenn diese Losungen nicht funktionieren, chatten Sie bitte live mit dem ANNKE-Supportteam unter

https://help.annke.com/

11.3 Keine Benachrichtigungen empfangen

Wenn Sie auf Ihren Mobilgeraten keine Benachrichtigungen empfangen kdnnen, versuchen Sie bitte
die folgenden Lésungen:

- Bitte stellen Sie sicher, dass der NVR normal mit dem Netzwerk verbunden ist. Driicken Sie ﬁ
[Systemkonfiguration] - [Kabelloses Internet].
- Bitte stellen Sie sicher, dass Sie ,,Benachrichtigungsbanner” in den Einstellungen der Annke
Sight-App aktiviert haben (tippen Sie auf ,Konto” und suchen Sie nach ,Einstellungen®).
Wenn dies nicht funktioniert, chatten Sie bitte live mit dem ANNKE-Supportteam unter

https://help.annke.com/

11.4 Aufzeichnen oder Wiedergeben von Videos
fehlgeschlagen

Wenn Sie keine Videos aufnehmen oder wiedergeben konnen, versuchen Sie bitte die folgenden
Lésungen:
- Bitte Uberpriifen Sie, ob die microSD-Karte richtig in den Steckplatz eingelegt ist.

- Bitte stellen Sie sicher, dass dle microSD-Karte formatiert ist und die Kapazitat normal anzeigt.
Wenn nicht, driicken Sie bitte n [Aufnahmeeinstellungen] - [Speicher verwalten].

- Bitte stellen Sie sicher, dass das Kamerabild normal auf dem NVR angezeigt wird.
Wenn dies nicht funktioniert, chatten Sie bitte live mit dem ANNKE-Supportteam unter

https://help.annke.com/
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1. Schéma de raccordement

) IPC Alimentations ™ B
g | H
®
e
NVR's Alimentations
annke
Caméra NVR
Charge Solaire D D
e
NVR's Alimentations
Caméra NVR
IPC Alimentations ™ >
E H I
(@]
e
: NVR's Alimentations
annke
NVR

Remarque : le schéma de raccordement est uniquement proposé a titre de référence, merci de vous

référer au produit réel.
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2. Connexion au systeme

Aprés avoir activé cet enregistreur réseau, renseignez les détails de votre compte et appuyez sur

[OK] pour vous connecter.

(Le nom d'utilisateur par défaut est admin, sans mot de passe.)

P N
>=<

Activer ou désactiver le volume du canal de l'interface d'apergu.

Accéder a l'interface du menu principal.

Appuyer sur le bouton zoom sur I'écran individuel, visualiser |'écran agrandi.

Accéder a l'interface de lecture vidéo.

ONOJ- >

A
o
v

Accéder a l'interface de contrble PTZ.

]m}
CHIE

Appuyer pour changer d'écran.
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LAl A FEed

[Video Playback/
Lecture vidéo]

Lire la vidéo enregistrée

EONG

[System Setup/ Parametres systeme (langue, heure, parameétres
Y P
Systéme] réseau, etc.)
[Record Setup/Vidéo] Configurer la programmation des enregistrements, les

données et le formatage de la carte SD

[Match Code/
Code de match]

Ajouter/supprimer la caméra

S

[Alarm Setup/Alarme]

Configurer I'alarme mobile, I'alarme de I'appli et
d'autres fonctionnalités

[System Manage/
Gestion systéme]

Informations systéme, parameétres par défaut, mise a
niveau de I'hote, mise a niveau du client vidéo de la
caméra, etc

-923-




4. Parametres de langue

Appuyez sur n -[System Setup] - [Language], choisissez votre langue préférée et appuyez sur [Yes]

pour confirmer.
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5. Parametres du canal sans-fil

Appuyez sur -[Systéme] - [Configuration sans fils], sélectionnez le mode régional et le canal

Wi-Fi. Sélectionnez le mode FCC pour les Etats-Unis et le Canada. Sélectionnez le mode EU pour

I'Europe et 'Australie.

6. Parametres internet sans-fil

Appuyez sur -[Systéme] - [Internet sans fils], activez [WLAN], puis appuyez sur [Liste de points
chauds]. Choisissez votre propre réseau Wi-Fi, saisissez le mot de passe Wi-Fi, puis appuyez sur
[Relier] pour confirmer.

-25-



7. Parametres de détection

Appuyez sur n -[Alarme] - [X Canal], sélectionnez le canal souhaité, configurez la sensibilité de la
détection, le mode infrarouge de la caméra, la zone de détection, la zone de couverture vidéo, etc.

-26 -



8. Parametres e-mail

Appuyez surﬁ-[Alarme] - [EMail], sélectionnez la valeur SMTP correspondante a I'e-mail, saisissez
I'identifiant et le mot de passe du compte.

Remarque : les mots de passe e-mail sont des mots de passe valables ; ils peuvent étre utilisés par
des logiciels tiers et sont susceptibles de ne pas correspondre aux mots de passe originaux.
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9. Ajout d'une caméra

4\ . :
Appuyez sur ﬁ -[Code de match] - [Code de match], le systéme recherchera et ajoutera

automatiquement les nouvelles caméras.

Remarque : si aucune vidéo ne s’affiche a I'écran, merci de réinitialiser la caméra et de réessayer.

10. Acces distant

Téléchargez et installez I'appli gratuite « Annke Sight »
depuis le Google Play Store ou I'App Store.

Apres création d’'un compte, Cliquez sur « + »,
sélectionnez « Numériser pour ajouter » pour scanner
I''D ESee de ce NVR et nommez le périphérique..

-,

- Appli : Annke Sight
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11. Dépannage

En cas de probleme de fonctionnement de I'appareil, veuillez vous référer a la situation et essayer les

solutions suivantes.

11.1 La caméra est hors ligne

Si la caméra indique qu’elle est hors ligne, merci d’essayer les solutions suivantes :

- Vérifiez si la caméra est correctement connectée a I'adaptateur secteur et qu’elle est allumée.

- Si la caméra est connectée a une prise électrique mais qu’elle ne fonctionne toujours pas
normalement, assurez-vous qu'il n'y a aucun obstacle ou dispositif entre la caméra et I'enregistreur
réseau qui affectent le signal sans-fil.

- Essayez de modifier le canal sans-fil de I'enregistreur réseau, appuyez sur/ﬁ{-[Systéme] -
[Configuration sans fils].

Si cela ne fonctionne pas, merci de lancer une discussion en direct avec I'équipe d'assistance
d’ANNKE https://help.annke.com/
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11.2 Echec de I'ajout de la caméra

Si vous n’arrivez pas a ajouter la caméra, merci d’essayer les solutions suivantes :

- Assurez-vous que la caméra se trouve a portée de la connexion Wi-Fi. Si la distance entre la caméra
et le Wi-Fi est trop grande, la mauvaise connexion peut affecter le fonctionnement de la caméra.

Si cela ne fonctionne pas, merci de lancer une discussion en direct avec I'équipe d'assistance
d’ANNKE https://help.annke.com/

11.3 Je ne regois pas de notifications

Si vous ne recevez pas de notifications sur vos appareils mobiles, merci d’essayer les solutions
suivantes : P
- Assurez-vous que I'enregistreur réseau est correctement connecté au réseau, appuyez sur ﬁ
-[Systéme] - [Internet sans fils].

- Assurez-vous d’'avoir activé les « Banniére de notification » dans les paramétres de I'appli Annke
Sight. (Appuyez sur « Moi » et trouvez la rubrique « Réglage »)

Si cela ne fonctionne pas, merci de lancer une discussion en direct avec I'équipe d'assistance
d’ANNKE https://help.annke.com/

11.4 Je n'arrive pas a enregistrer ou a lire une vidéo

Si vous ne pouvez pas enregistrer ou lire de vidéos, merci d’essayer les solutions suivantes :

- Assurez-vous que la carte microSD est correctement insérée dans la fente.

- Assurez-vous que la carte microSD est formatée et qu’elle indique correctement une capacité de
stockage. Dans le cas contraire, merci d’appuyer sur ﬁ -[vidéo]-[Gestion du stockage].

- Assurez-vous que I'image de la caméra s’affiche normalement sur I'enregistreur réseau.

Si cela ne fonctionne pas, merci de lancer une discussion en direct avec I'équipe d'assistance
d’ANNKE https://help.annke.com/
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1. Schema di connessione

Adattatore per
telecamera IP

:9))
:-)))

L @

adattatore per NVR

annke

telecamera NVR

Ricarica Solare

:')))
:-)))

L @

adattatore per NVR ‘

annke

telecamera NVR

Adattatore per
telecamera IP

:‘)))
:-)))

adattatore per NVR

annke

telecamera NVR

Nota: lo schema di collegamento serve solo come riferimento, si prega di fare riferimento al prodotto

reale.
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2. Accesso al sistema

Dopo aver attivato questo NVR, impostare il proprio account e premere [OK] per accedere.

(Inome utente predefinito € admin senza password).

Per attivare o disattivare il volume dei canali dell'interfaccia di anteprima.

P N
>=<

Per accedere all'interfaccia del menu principale.

Premi il pulsante di zoom sulla schermata singola, accedi alla schermata di
ingrandimento per visualizzarla.

Per accedere all'interfaccia di riproduzione video.

ONOJ- >

A
o
v

Per accedere all'interfaccia di controllo PTZ.

]m}
CHIE

Premi per cambiare la visualizzazione dello schermo.

-32-
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LAl A FEed

[Video Playback/
Riproduzione video]

riproduce i video registrati.

[System Setup/Sistema]

impostazioni di sistema (lingua, ora, impostazioni di
rete, ecc.).

EONG

[Record Setup/
Registra l'installazione]

imposta la programmazione per le registrazioni, i dati e
la formattazione della scheda SD.

[Match Code/
Match Code]

per aggiungere/rimuovere la telecamera.

S

@

[Alarm Setup/Allarme]

imposta I'allarme mobile, I'allarme APP e altre funzioni.

[System Manage/
Mantenere]

informazioni sul sistema, impostazioni di fabbrica,
aggiornamento dell'host, aggiornamento dell'IPC, ecc.

-33-




4. Impostazioni della lingua

A R
Premere -[System Setup] - [Language], scegliere la lingua preferita e premere [Yes] per

confermare.
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5. Impostazioni del canale wireless

Premere ﬁ -[Sistema] - [Impostazione wireless], selezionare la modalita regionale e il canale WiFi.

Selezionare la modalita FCC per gli Stati Uniti e il Canada. Selezionare la modalita EU per Europa e

Australia.

6. Impostazioni Internet wireless

Premere n -[Sistema] - [Internet senza fili], attivare [WLAN], quindi premere [Elenco degli hotspot].
Scegliere la propria rete Wi-Fi, inserire la password Wi-Fi e premere [Collegare] per confermare.

-35-



7. Impostazioni di rilevamento

Premere ﬁ -[Allarme] - [X canale], selezionare il canale desiderato, impostare la sensibilita di

rilevamento, la modalita IR della telecamera, |'area di rilevamento e I'area di copertura video, ecc.
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8. Impostazioni di posta elettronica

Premere/ﬁ\{-[Allarme] - [E-Mail], selezionare I'e-mail SMTP corrispondente, inserire il numero di
conto e la password.

Nota: le password e-mail sono password autorizzate che possono essere utilizzate per software di
terze parti e potrebbero non essere le password originali.
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9. Aggiungi telecamera

Premere -[Match Code] - [Match Code], il sistema cerca e aggiunge automaticamente nuove

telecamere.

Nota: se sullo schermo non viene visualizzato alcun video, resettare la telecamera e riprovare.

10. Accesso remoto

Scaricare e installare " Annke Sight " gratuitamente da
Google Play Store o App Store.

Dopo aver creato un account, Fare clicsu"+",
selezionare " Scansione per aggiungere " per eseguire
la scansione dell'ID ESee del NVR e assegnare un

nome al dispositivo.

-,
- APP: Annke Sight !
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11. Risoluzione dei problemi

Se si verificano problemi di funzionamento del dispositivo, fare riferimento alla situazione e provare

le seguenti soluzioni.

11.1 La telecamera é offline

Se la telecamera risulta offline, provare le seguenti soluzioni:

Controllare se la telecamera € collegata correttamente all'adattatore di alimentazione e se € accesa.
Se la telecamera € collegata all'alimentazione ma non riesce a funzionare normalmente, accertarsi
che non vi siano ostacoli o dispositivi tra la telecamera e 'NVR che influenzino il segnale wireless.

- Cercare di cambiare il canale wireless del'NVR, Premere ﬁ -[Sistema] - [Impostazione wireless].
Se questi non funzionano, si prega di andare in live chat con il team di supporto ANNKE
https://help.annke.com/.
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11.2 Impossibile aggiungere la telecamera

Se non si riesce ad aggiungere la telecamera, provare le seguenti soluzioni:

Assicurarsi che la telecamera sia nel raggio d'azione della connessione Wi-Fi. Se la distanza tra la
telecamera e il Wi-Fi & eccessiva, la scarsa connessione potrebbe compromettere il funzionamento
della telecamera.

Se questi non funzionano, si prega di andare in live chat con il team di supporto ANNKE
https://help.annke.com/.

11.3 Mancata ricezione delle notifiche

Se non riuscite a ricevere le notifiche sui vostri dispositivi mobili, provate le seguenti soluzioni:
Assicurarsi che I'NVR sia collegato normalmente alla rete, Premere ﬁ -[Sistema] - [Internet senza
fili].

Assicuratevi di aver attivato la funzione "Banner di notifica" nelle impostazioni dell'app Annke Sight.
(Toccare "lo" e trovare "ambiente").

Se questi non funzionano, si prega di andare in live chat con il team di supporto ANNKE
https://help.annke.com/.

11.4 Mancata registrazione o riproduzione di un video

Se non ¢ possibile registrare o riprodurre video, provare le seguenti soluzioni:

Controllare che la scheda microSD sia inserita correttamente nello slot.

Assicurarsi che la scheda microSD sia formattata e mostri normalmente la sua capacita. In caso
contrario, premere ﬁ -[Registra l'installazione]-[Gestione dell'archiviazione].

Assicurarsi che I'immagine della telecamera sia stata visualizzata normalmente sul NVR.

Se questi non funzionano, si prega di andare in live chat con il team di supporto ANNKE
https://help.annke.com/.
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About this guide

Thank you for purchasing this device! This guide is designed for the installation and operation of this
product. You can get more information about the features and functions of this product in details.
Please read this manual carefully before using. The information contained in the guide is subject to
change, without notice, due to firmware updates or other reasons. If you have any questions, please
feel free to contact us at support@annke.com.

LEGAL DISCLAIMER

REGARDING TO THE PRODUCT WITH INTERNET ACCESS, THE USE OF PRODUCT SHALL BE WHOLLY
AT YOUR OWN RISKS. OUR COMPANY SHALL NOT TAKE ANY RESPONSIBILITY FOR ABNORMAL
OPERATION, PRIVACY LEAKAGE OR OTHER DAMAGES RESULTING FROM CYBER ATTACK, HACKER
ATTACK, VIRUS INSPECTION, OR OTHER INTERNET SECURITY RISKS; HOWEVER, OUR COMPANY
WILL PROVIDE TIMELY TECHNICAL SUPPORT IF REQUIRED. SURVEILLANCE LAWS VARY BY
JURISDICTION. PLEASE CHECK ALL RELEVANT LAWS IN YOUR JURISDICTION BEFORE USING THIS
PRODUCT IN ORDER TO ENSURE THAT YOUR USE CONFORMS THE APPLICABLE LAW. OUR
COMPANY SHALL NOT BE LIABLE IN THE EVENT THAT THIS PRODUCT IS USED WITH ILLEGITIMATE
PURPOSES. IN THE EVENT OF ANY CONFLICTS BETWEEN THIS GUIDE AND THE APPLICABLE LAW,
THE LATTER PREVAILS.

Regulatory Information

FCC Information

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void
the user's authority to operate the equipment.



This device complies with Part 15 of the FCC Rules.Operation is subject to the following two

conditions:

(1)this device may not cause harmful interference,and (2)this device must accept any interference

received, including interference that may cause undesired operation.

RF Exposure Warning Statements:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.

This equipment shall be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator

&body.

EU/UK Compliance Statement

q

This product and - if applicable - the supplied accessories too are marked with "CE" and
comply therefore with the applicable harmonized European standards listed under the
Directive 2014/30/EU (EMCD) and Directive 2011/65/EU (RoHS).

Note: The products with the input voltage of within 50 to 1000 VAC or 75 to 1500 VDC
comply with Directive 2014/35/EU (LVD), and the rest products comply with Directive
2001/95/EC (GPSD). Please check the specific power supply information for reference.

This product and - if applicable - the supplied accessories too are marked with "UKCA"
and comply therefore with the following directives: Electromagnetic Compatibility
Regulations 2016, Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016, the Restriction of the
Use of Certain hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2012.

Warning: In a domestic environment, the class A product may cause radio interference
in which case the user may be required to take adequate measures.

Directive 2012/19/EU (WEEE Directive): Products marked with this symbol cannot be
disposed of as unsorted municipal waste in the European Union. For proper recycling,
return this product to your local supplier upon the purchase of equivalent new

equipment, or dispose of it at designated collection points. For more information see:

www.recyclethis.info.

Directive 2006/66/EC and its amendment 2013/56/EU (Battery Directive): This product
contains a battery that cannot be disposed of as unsorted municipal waste in the
European Union. See the product documentation for specific battery information. The
battery is marked with this symbol, which may include lettering to indicate cadmium
(Cd), lead (Pb), or mercury (Hg). For proper recycling, return the battery to your supplier
or to a designated collection point. For more information see: www.recyclethis.info.



Safety Information

Please read all the safety information carefully before using.

- Proper configuration of all passwords and other security settings is the responsibility of the installer
and/or end-user.

- In the use of the product,you must be in strict compliance with the electrical safety regulations of
the nation and region. Please refer to technical specifications for detailed information.

- Input voltage should meet both the SELV (Safety Extra Low Voltage)and the Limited Power Source
with 100 to 240 VAC or 12 VDC according to the IEC 60950-1 standard.Please refer to technical
specifications for detailed information.

- Firmly connect the plug to the power socket. Do not connect several devices to one power adapter.
Power off the device before connecting and disconnecting accessories and peripherals.

- The socket-outlet shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

- For the device with the sign A indicating hazardous live, the external wiring connected to the
terminals requires installation by an instructed person.

- This equipment is not suitable for use in locations where children are likely to be present.

- If smoke, odor, or noise arises from the device, immediately turn off the power, unplug the power
cable, and contact the service center.

- Never place the device in an unstable location. The device may fall, causing serious personal injury

or death.

A WARNING

- INGESTION HAZARD: This product contains a
button cell or coin battery.

- DEATH or serious injury can occur if ingested.

- A swallowed button cell or coin battery can cause
Internal Chemical Burns in as little as 2 hours.

- KEEP new and used batteries OUT OF REACH Of

CHILDREN.
- Seek immediate medical attention if a battery is @

suspected to be swallowed or inserted inside any
part of the body.




- The statement “Remove and immediately recycle or dispose of used batteries according to local
regulations and keep away from children. Do NOT dispose of batteries in household trash or
incinerate.”

- The statement “Even used batteries may cause severe injury or death.”

- The statement “Call a local poison control center for treatment information.”

- A statement indicating the compatible battery type (e.g., CR1220, CR2032).

- A statement indicating the nominal battery voltage.

- The statement “Non-rechargeable batteries are not to be recharged.”

- The statement “Do not force discharge, recharge, disassemble, heat above (manufacturer's
specified temperature rating) or incinerate. Doing so may result in injury due to venting, leakage or
explosion resulting in chemical burns.”

- The statement “Ensure the batteries are installed correctly according to polarity (+ and -).”

- The statement “Do not mix old and new batteries, different brands or types of batteries, such as
alkaline, carbon-zinc, or rechargeable batteries.”

- The statement “Remove and immediately recycle or dispose of batteries from equipment not used
for an extended period of time according to local regulations.”

- The statement “Always completely secure the battery compartment. If the battery compartment
does not close securely, stop using the product, remove the batteries, and keep them away from

children.”

Prevention and Warning Tips:

Only qualified maintenance personnel can perform equipment installation and maintenance. Please
make sure to read and understand the complete guide before installation.

- Please install the equipment away from the elderly and children, so as not to cause electrical injury.
- Please ensure the safety of electricity use to avoid fire caused by current overload.

- The NVR unit is designed for indoor use only. Make sure the device is installed in a well ventilated
and dust-free environment. Keep The NVR away from liquids.

- The camera can be used indoors and outdoors. Please make sure it is firmly fixed to avoid falling
and getting injured.

- When connecting the cable of the camera unit,please ensure that the connection is waterproof and
dustproof. Inadequate links can easily damage the device.

- Before connecting and disconnecting accessories and peripheral devices, turn off the power of the
device to avoid damage to the device.

- This device should use the hard disk recommended by the manufacturer. Hard disks of varying
quality may cause the device to be unable to burn or start, etc.



Shenzhen Kean Digital co.,Ltd.

Address: Room 1001, Rujun Building, No. 105, Zhongxing Road, Ma'antang Community,
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